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처음 널 만났을 때 부는 바람마저 부드러웠지
서로 눈빛이 마주칠 때마다 심장이 떨려왔어
손을 잡고 거닐던 거리는 한 폭의 그림 같았고
그저 평범한 일상도 반짝이는 빛으로 가득했어

쫓아가던 시간 속 모든 순간이 아름다웠지
매일 눈을 뜨면 네 미소를 보고 싶었어
모든 이야기가 새로웠고 침묵마저 특별했지
이 시간이 멈추기를 간절히 바랐어

시간이 흘러 익숙함은 서로에게 기댐이 되었지만
각자의 바쁜 일상 속에 발걸음은 어긋나기 시작했지
너의 세상은 넓어졌고 나는 점점 작아져 갔어
뜨겁던 공유는 줄어들고 비밀은 늘어갔지
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한때는 서로에게 기대어 숨 쉬었지만 지금은 유리벽 너머인 듯해
소소한 일상도 나누지 않고 마음속 이야기는 숨기게 돼
더 이상 사랑하지 않는 건 아니야 다만 뜨거움이 시간에 씻겨 내려갔을 뿐
다른 주파수 속에서 익숙해지려 노력하며 다시 편안함을 찾아
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익숙해져야 해 이제 우리는 같은 공간 속에 살지 않는다는 것을
익숙해져야 해 그 모든 새로움은 서서히 사라질 거라는 것을
익숙해져야 해 각자의 삶은 다른 발걸음을 향한다는 것을
이젠 평범함 속에서 새로운 포옹을 찾아야 해

사랑은 이런 것이다
初見你，連吹過的風都溫柔
每當我們的目光相遇，我的心就會顫動
我們手牽手走過的街道就像一幅畫
就連平凡的日常生活也充滿了閃耀的光芒。

我們追逐的時光每一刻都很美好
我希望每天睜開眼睛就能看見你的笑容
每個故事都是新的，甚至沉默也是特別的
我真希望這段時間能停止

隨著時間流逝，熟悉變成了互相依賴，但是
在各自忙碌的日常生活中，我們的腳步開始變得不同步
你的世界擴大了，而我的世界變小了
熱點分享減少了，秘密增加了
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我們曾經互相依偎，呼吸著空氣，
但現在感覺就像在玻璃牆的另一邊
我甚至不會分享日常生活中的小事，
最終我把這些故事藏在心裡。
不是不愛你了，只是熱度隨著時間沖淡了
嘗試適應不同的頻率並再次找到舒適感
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我們必須習慣於我們不再生活在同一空間的事實。
你必須習慣它，所有的新鮮感都會慢慢消失。
你必須習慣每個人的生活都會走向不同的路。
現在我們必須在平凡中找到新的擁抱


